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Abbildung kann abweichen / Diagram may differ / L'image peut différer / Afbeelding kan afwijken / llustracija moze odstupati /
Obrazek se mize odliSovat. / Az abra a valosagtdl eltérhet / Slika se lahko razlikuje / Obrazok sa méze liSit. / UnnocTpauns moxeT
OT/NIMYATHLCA OT peanbHoro BHewHero Buaa / lllustrationen kan variera / llustracja moze wykazywac roznice
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2, X 60mm 8 x 40mm
Montagereihenfolge

Assembly sequence

Ordre de montage
Montagevolgorde

Redoslijed montaze

Montazni poradi
Szerelési sorrend

Vrstni red montaze
Poradie pri montazi

Mopanok cbopku
Monteringsordning
Kolejnos¢ montazu
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Hilfslinien anzeichnen! / Draw lines to help you! / Marquer les lignes
repéres! / Hulplijnen tekenen! / Oznaka pomocne linije! / Nakreslete
pomocné cary! / Rajzolja meg a segédvonalakat! / NariSite pomoZne
linije! / Nakreslite pomocné Ciary! / Pa3ameTuTb BCMOMOraTenbHble TUHWK!
/ Rita upp hjélplinjer! / Narysowad linie pomocnicze!
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Ermittlung der Bohrung E1/E2 / Ascertaining the drill hole E1/E2 / Détermination du percage E1/E2/ Vastleggen van
het boorgat E1/E2 / Pronalazenje mjesta buSenja E1/E2 / Stanoveni otvorl pro vrtani E1/E2 / A furat meghatarozasa E1l/
E2 / Ugotovitev izvrtine E1/E2 / Stanovenie otvorov na vitanie E1/E2 / OnpeseneHne mMecTa cBepneHus oteepctui EL/E2 /
Bestimning av halet E1/E2 / Ustalenie otworu obrobionego E1/E2
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FB = FuRboden / FB = floor / FB = Plancher/sol /
FB = vloer / FB=pod / FB = podlaha / FB = padlé6 /
FB =tla / FB = podlaha / FB = non / G = golv /
FB = podtoga

[ Imm Al
- :lmm Bl
- :lmm Cl
- mm D1
=Dmm El

Al: Oberkante Waschtisch/

Top edge of washbasin / Bord supérieur du lavabo /
Bovenkant wastafel / Gornji brid ormara s umivaonikom /
Horni okraj umyvadla / Mosdbasztal felsé széle / Zgornji rob
umivalnika / Horny okraj umyvadla / BepxHuii Kpai pakoBUHbI
/ Overkant handfat / Gérna krawedz umywalki

B1: Waschtischhohe/

Washbasin height / Hauteur du lavabo / Wastafelhoogte

/ Visina ormara s umivaonikom / Vyska umyvadla /
Mosddbasztal magassdaga / Visina umivalnika / VySka umyvad-
la / BoicoTa pakoBuHbl / Handfatshojd / Wysokos¢ umywalki

C1: Plattenhohe/

Panel height / Hauteur du plan de travail/ Plaathoogte /
Visina ploce / VySka desky / Lapmagassag / ViSina plosce /
V¥§ka dosky / BbicoTa cTonewHuubl / Platthéjd / Wysokosé
ptyty

D1: Aufhdngerhdhe/

Hanger height / Hauteur du portemanteau / Ophangerhoogte
|/ Visina ovjesa / Vyska zavéseni / Akaszté magassaga /
Visina obesalnika / Vyska zavesenia / BbicoTa Bewanku /
Upphdngningshojd / Wysokos¢ zawieszen

E1l: Bohrung von hohe FB/

Drill hole of height (FB) / Percage a la hauteur du plancher/
sol (FB) / Boorgat vanaf de (FB) / BuSenje na visini od poda
(FB) / Vrtany otvor ve vySce od podlahy (FB) / Furat magas-
sdga a padlotol (FB) / Izvrtina od visine tal (FB) / Vyvftany
otvor vo vyske od podlahy (FB) / BbicoTa oT nona (FB) ans
cgepnenus otsepcTuin / Hal fran héjd G (FB) / Wysokos¢
otworu obrobionego nad podtoga (FB)

FB = FuRboden / FB = floor / FB = Plancher/sol /
FB = vloer / FB=pod / FB = podlaha / FB = padlé6 /
FB =tla / FB = podlaha / FB = non / G = golv /
FB = podtoga

[ Imm A2
- :lmm B2
- mm D2
= _Jnm E2

A2: Oberkante Waschtisch/

Top edge of washbasin / Bord supérieur du lavabo /
Bovenkant wastafel / Gornji brid ormara s umivaonikom /
Horni okraj umyvadla / Mosddasztal felsé széle / Zgornji rob
umivalnika / Horny okraj umyvadla / BepxHuit kpan pakoBUHbI
/ Overkant handfat / Gérna krawedz umywalki

B2: Waschtischhohe/

Washbasin height / Hauteur du lavabo / Wastafelhoogte

/ Visina ormara s umivaonikom / Vyska umyvadla /
Mosdo6asztal magassaga / ViSina umivalnika / VySka umyvad-
la / BeicoTa pakoBuHbl / Handfatshojd / Wysokos¢ umywalki

D2: Aufhdngerhdhe/

Hanger height / Hauteur du portemanteau / Ophangerhoogte
/ Visina ovjesa / Vyska zavéseni / Akasztd magassaga /
Visina obesalnika / VySka zavesenia / BbicoTa Bewanku /
Upphédngningshdjd / Wysoko$¢ zawieszen

E2: Bohrung von hohe FB/

Drill hole of height (FB) / Percage a la hauteur du plancher/
sol (FB) / Boorgat vanaf de (FB) / BuSenje na visini od poda
(FB) / Vrtany otvor ve vysce od podlahy (FB) / Furat magas-
sdga a padlotdl (FB) / Izvrtina od viSine tal (FB) / Vyvitany
otvor vo vyske od podlahy (FB) / BbicoTa oT nona (FB) ana
ceepneHuns oteepcTuit / Hal fran héjd G (FB) / Wysokos¢
otworu obrobionego nad podtoga (FB)
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